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NOTICE 

D'INSTRUCTIONS TT 

38R CD/TP/USB/SD 
 

 

TOURNE-DISQUE AVEC CODEUR USB, LECTEUR CD/MP3, 

CASSETTES, ENTRÉE CARTE SD ET ENCEINTES ACOUSTIQUES 
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 
 

AVERTISSEMENT : 

VEILLEZ À NE PAS EXPOSER L'APPAREIL À LA PLUIE OU À L'HUMIDITÉ AFIN DE 

PRÉVENIR LE RISQUE DE CHOCS ÉLECTRIQUES. 

 
 

  

 

 

Le symbole d'un éclair 

fléché dans un triangle 

équilatéral a pour but 

d'avertir l'utilisateur de la 

présence d'une tension 

dangereuse à l'intérieur du 

produit d'une amplitude 

telle qu'elle entraîne un 

risque de choc électrique. 

Avertissement : pour réduire 

le risque de décharge 

électrique, ne retirez aucun 

couvercle ; il n'y a aucune 

pièce utilisable à l'intérieur 

de l'appareil. Adressez-vous 

exclusivement au personnel 

d'assistance qualifié. 

Le point d'exclamation à 

l'intérieur à l'intérieur d'un 

triangle équilatéral est 

destiné à alerter 

l'utilisateur de la présence 

d'instructions importantes 

accompagnant l'appareil. 

 

Décidez où placer l'appareil. N'exposez pas l'appareil à la lumière solaire directe 

ni à proximité d'une source de chaleur. Évitez les endroits exposés aux 

vibrations, poussiéreux ou exposés à la chaleur, au froid ou à l'humidité. 

N'obstruez pas les ouvertures de ventilation. Ne placez aucun objet sur le tourne-

disque. 

N'obstruez pas les ouvertures de ventilation. Installez l'appareil dans un endroit 

avec des ouvertures de ventilation adéquates (7 cm environ). Ne bloquez pas les 

ouvertures de ventilation sur les différents éléments afin de ne pas gêner la 

circulation d'air. 

Aucune source de flamme nue, telle que des bougies allumées, ne doit être placée sur 

l'appareil, car cela pourrait entraîner un danger. 

La prise de secteur, qui sert à débrancher l'appareil, doit être aisément accessible à 

tout moment. 

N'ouvrez pas l'appareil : vous pourriez endommager le circuit ou provoquer un 

court-circuit. Si un objet est inséré dans l'appareil, contactez un technicien 

qualifié. 

Ne nettoyez pas l'appareil avec des solvants chimiques, cela pourrait abîmer les 

finitions. Utilisez un chiffon propre et sec. 

Conservez cette notice d'instructions pour toute consultation future. 

ATTENTION 
RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE 
NE PAS OUVRIR 
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Tourne-disque stéréo semi-automatique 

Installation 

Avertissement : afin d'éviter que l'aiguille ne s'abîme, remettez le capuchon de 

protection chaque fois que vous déplacez ou que vous nettoyez l'appareil.  

 
ATTENTION:   L'aiguille ne peut pas être remplacée sous garantie car il s'agit d'un 

élément soumis à usure et susceptible de se casser s'il est utilisé de manière incorrecte. 

 

Caractéristiques du tourne-disque : 
1. Tourne-disque à 3 vitesses pour disques 33, 45, 78 tours 

2. Bras semi-automatique 

3. Tête stéréo piézoélectrique avec aiguille 

4. Adaptateur pour disques 45 tours 

5. Entrée USB/SD/MMC pour lecture et enregistrement 

6. Lecteur de cassette avec fonction Auto-stop 

7. Lecteur CD MP3 

8. 

9. 

10. 

11. 

Deux enceintes acoustiques 

Couvercle en plastique transparent amovible 

Télécommande (pile CR2025 incluse) 

Alimentateur (inclus) 

 

PRÉPARATION À L'UTILISATION 

Sortez l'appareil de la boîte et retirez l'emballage de protection. 

Placez l'appareil sur une surface plane et stable près d'une prise secteur AC 

230V - 50Hz. 

Retirez la protection de l'aiguille en la faisant coulisser dans la 

direction de la flèche. 

Lors de cette opération, faites très attention à l'aiguille car la rupture n'est 

pas couverte par la garantie. 
 

 

Protection de l'aiguille 
 

 

Aiguille 

Assemblage de 
l’aiguille 

Capuchon de l’aiguille 
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Levier de verrouillage du bras  

 

 

 

 

 

Retirez l'attache qui bloque le bras. 

Ouvrez le levier de verrouillage du bras. 

Branchez l'alimentateur AC/DC à la prise 

secteur AC 230V – 50 Hz. 

 
 

 

ALIMENTATION 
L'appareil fonctionne avec un alimentateur DC avec sortie 12V 1A. 

N'utilisez pas d'autres types d'alimentation, vous pourriez endommager 

irréparablement l'appareil (ce dommage n'est pas couvert  par la garantie). 

 
Caractéristiques du tourne-disque : 

1. Crochet de verrouillage du bras 

2. Levier pour lever/baisser le bras 

3. Interrupteur Auto-stop 

4. Sélecteur de vitesse de rotation 

du plateau (33, 45, 78 tours) 

5. Aiguille 
7 

6. Lecteur de cassette 

7. Couvercle 

8. Adaptateur 45 tours 

9. Plateau 8 

10. Prise d'entrée AUX 
9 

11. Entrée USB 

12. Entrée SD/MMC 

13. Lecteur CD 

14. Touche REC 

15. Touche STOP  

16. Touche PROG 

17. Touche NEXT (Suivant) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 

2 
3 

4 

5 

 
6 

 
 

 

20  22 

19  21  23 

18. Touche MODE (à enfoncer et tenir enfoncée 

pour activer/désactiver le mode de veille) 

 

 
 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

AU X IN                                 U SB SD /MMC  

19. Touche Ouverture/Fermeture CD     
20. Touche Reproduction/Pause    
21. Touche PREV (Précédent)   

 
 

 

RANDOM    REPEAT 
 

STOP                            PROG         /MODE  

22. Touche Aléatoire    
23. Touche Répétition   15  16 

24. Bouton de réglage du volume 10 11    12 13 14  17  18 24 

 

Capuchon de 
l’aiguille 

Levier de blocage 
du bras de lecture 
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VUE ARRIÈRE 
 

1. Enceinte acoustique 

2. Sortie pour enceintes acoustiques. 

3. Entrée d'alimentation DC. 

4. Interrupteur ON/OFF. 

 

 
TÉLÉCOMMANDE 

 

1. POWER : Extinction en veille - 

rallumage de l'appareil 

2. PHONO/AUX : Sélectionner les 

sources Phono/Tape/Aux. 

3. MUTE : Activer/désactiver le volume. 

4. CD : Sélectionner la source CD 

5. USB/SD : Sélectionner les sources 

USB/SD 

6. FOLDER - : En mode USB/SD et CD 

(uniquement avec fichier MP3), passer 

au dossier précédent (si présent). 

7. FOLDER + : En mode USB/SD et 

CD (uniquement avec fichier MP3), 

passer au dossier suivant (si présent). 

8. PLAY/PAUSE : 

Démarrer/Interrompre la lecture en 

mode CD/USB/SD. 

9. PREV : Retour à la piste précédente 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

CR2025 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

OUVERTURE 

ENFONCER 

(en mode CD/USB/SD). 
1 pile cellule CR 2025 incluse 

10. NEXT : Passer à la piste suivante (en mode CD/USB/SD). 

11. OPEN/CLOSE : Ouverture/Fermeture du compartiment CD. 

12. BACK : Retour rapide dans la piste (en mode CD/USB/SD). 

13. FF: Avancée rapide dans la piste (en mode CD/USB/SD). 

14. STOP: Interrompre la lecture/l'enregistrement (en mode CD/USB/SD). 

15. PROG : Programmer l'ordre d'écoute des pistes (en mode CD/USB/SD). 

16. REPEAT : Répéter la piste, le dossier ou tout le contenu (en mode CD/USB/SD). 

17. +10: Saut de 10 pistes à la fois. 

18. REC : Démarrer l'enregistrement. 

19. DELETE: Éliminer les pistes (en mode USB/SD). 

20. RANDOM : Reproduction aléatoire des pistes (en mode CD/USB/SD). 

HAUT-PARLEUR                               DC 

12V 1A 
R                                     L  

1 2 3 4 1 

1 2 3 

MUTE 

4 CD 
PHONO 

/AUX 
USB/SD 5 

6 FOLDER- 
PLAY/ 
PAUSE 

FOLDER+ 7 
8 

9 PREV 
OPEN/ 
CLOSE 

NEXT 10 

11 

12 BACK         STOP
 F
F 

13 

14 

15 PROG +10
 REPEAT 

16 
17 

18 REC       RANDOM     DELETE 19 

20 
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OPÉRATIONS CASSETTE 

N.B. : Avant d'insérer une cassette dans le compartiment prévu à cet effet, 

assurez-vous que le ruban n'est pas relâché, sinon vous risquez de la coincer à 

l'intérieur du mécanisme. Reportez-vous à la section ENTRETIEN ET 

MAINTENANCE pour rembobiner correctement le ruban de la cassette 

relâchée. 

 

1. À l'aide de la touche “MODE” de l'appareil ou du bouton 

“PHONO/AUX” sur la télécommande, sélectionnez la source 

“TAPE/AUX”. 

2. Insérez une cassette dans le compartiment correspondant situé sur le 

côté droit de l'appareil, avec le côté à lire vers le haut et le côté ruban 

de la cassette vers la droite. 

3. Pour faire avancer le ruban rapidement, appuyez à moitié sur la 

touche “EJ/FF” (Eject/Fast Forward) . Le ruban se déplace 

rapidement en avant. Pour reprendre la lecture, appuyez à nouveau 

sur la touche “EJ/FF”. 

4. Quand le ruban arrive à la fin, la lecture s'arrête automatiquement. Pour 

extraire la cassette de l'appareil, appuyez à fond sur la touche “EJ/FF” 

(Eject/Fast Forward). Vous pouvez appuyer à fond sur la touche “EJ/FF” 

pour arrêter la lecture et extraire la cassette à n'importe quel moment.  
 

ENREGISTREMENT À PARTIR D'UNE CASSETTE 

Enregistrement sur USB 

1. Démarrez la lecture de la cassette puis insérez la clé USB dans 

l'entrée prévue à cet effet. 

2. Appuyez sur la touche REC ; l'écran affiche l'indication 

“WAITING” pendant 3 secondes, après quoi l'enregistrement 

démarre. Pendant l'enregistrement, l'écran affiche l'indication 

clignotante “REC → USB”. 

3. Appuyez sur la touche “STOP” pour terminer l'enregistrement 

(l'indication “END REC” s'affiche). 

 

Enregistrement sur carte SD 

Enregistrement sur USB 

1. Démarrez la lecture de la cassette puis insérez une carte SD dans le 

logement prévu à cet effet. 

2. Appuyez sur la touche REC ; l'écran affiche l'indication 

“WAITING” pendant 3 secondes, après quoi l'enregistrement 

démarre. Pendant l'enregistrement, l'écran affiche l'indication 

clignotante “REC → CARD”. 

3. Appuyez sur la touche “STOP” pour terminer l'enregistrement 

(l'indication “END REC” s'affiche). 
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N.B. : Si la clé USB et la carte SD se trouvent simultanément dans le 

logement correspondant lorsque vous appuyez sur la touche “REC”, l'écran 

affiche “REC – USB” (USB clignote). Vous pouvez changer la destination 

d'enregistrement en appuyant sur la touche “NEXT” (en passant de “USB”  

à “CARD”). Validez et démarrez l'enregistrement en appuyant à nouveau sur “REC”. 

Appuyez sur la touche “STOP” pour terminer l'enregistrement (l'indication 

“END REC” s'affiche). 

 

N.B. : La compatibilité avec toutes les clés USB et cartes SD du marché ni 

avec tous les lecteurs MP3 à logiciel propriétaire ne peut être garantie. 

 

OPÉRATIONS COMPACT DISC 

1. À l'aide de la touche “MODE” de l'appareil ou du bouton “CD” sur 

la télécommande, sélectionnez la source “CD”. 

2. Appuyez sur la touche “OPEN/CLOSE” pour ouvrir le compartiment 

CD puis introduisez un CD et appuyez à nouveau sur 

“OPEN/CLOSE”. 

3. L'écran affiche l'indication “READING” puis la lecture du CD 

commence. 

4. Pour interrompre momentanément la reproduction, appuyez sur la touche 

“PLAY/PAUSE”. 

5. Appuyez sur le bouton “STOP” pour interrompre la lecture.  

6. Pour passer à la piste suivante/précédente, appuyez sur les boutons 

“NEXT”/“PREV” de la télécommande ou >[ et [< du panneau avant. 

Appuyez longuement sur ces boutons pour avancer ou retourner en 

arrière rapidement dans une piste. Appuyez sur le bouton “+10” de la 

télécommande pour sauter en avant de 10 pistes. Pour une reproduction 

aléatoire des pistes, appuyez sur la touche “RANDOM”. 

7. Si le CD contient des pistes MP3, vous pouvez passer à un dossier 

précédent/suivant (si présent) en appuyant sur les  touches “Folder–

”/“Folder+”. 

8. Pour répéter une piste, un dossier (dans le cas de lecture MP3) ou tout le 

CD, appuyez sur la touche “REPEAT” une, deux ou trois fois 

respectivement. En appuyant sur “REPEAT” une quatrième fois, vous 

activez la fonction “INTRO” qui lit les 10 premières secondes de chaque 

piste. 

9. Appuyez sur la touche “PROG” pour programmer l'ordre de lecture des 

pistes. Les flèches “NEXT” et “PREV” permettent de choisir la piste. 

Pour sauvegarder la position de la piste sélectionnée et passer au choix 

de la piste à lire par la suite, appuyez à nouveau sur la touche “PROG”. 

Il est possible de mémoriser l'ordre de 20 pistes au maximum. Pour 

démarrer la reproduction, appuyez sur la touche “PLAY/PAUSE”.  
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ENREGISTREMENT À PARTIR D'UN COMPACT DISC 

Enregistrement sur USB/SD 

1. Insérez la clé USB/carte SD. 

2. Sélectionnez la piste à enregistrer et appuyez sur la touche “REC”. 

3. Choisissez d'enregistrer la piste sélectionnée seulement (ONE), 

le dossier complet dans le cas d'un CD MP3 (FOL) ou tout le 

disque (ALL) à l'aide de la touche “NEXT”. Pour valider et 

démarrer l'enregistrement, appuyez à nouveau sur “REC”. 

4. Appuyez sur la touche “STOP” pour terminer l'enregistrement 

(l'indication “END REC” s'affiche). 
 

N.B. : si la clé USB et la carte SD sont insérées en même temps dans le logement 

correspondant, vous devez, avant de confirmer l'enregistrement, choisir la 

destination de l'enregistrement avec les flèches et confirmer en appuyant à 

nouveau sur “REC” (voir remarque au paragraphe Enregistrement à partir d'une 

cassette). 
 

N.B. : La compatibilité avec toutes les clés USB et cartes SD du marché ni avec 

tous les lecteurs MP3 à logiciel propriétaire ne peut être garantie. 
 

OPÉRATIONS DU TOURNE-DISQUE 

1. À l'aide de la touche “MODE” de l'appareil ou du bouton 

“PHONO/AUX” sur la télécommande, sélectionnez la source “PHONO”.  

2. Placez un disque sur le plateau. Si le disque est à 45 tours, servez-

vous de l'adaptateur prévu à cet effet. 

3. Sélectionnez la vitesse de rotation du plateau (33,45,78 tours) en 

fonction du disque vinyle que vous souhaitez lire.  

4. Retirez la protection de la tête de lecture. À l'aide du levier prévu à cet 

effet, soulevez le bras et portez-le vers le disque ; le plateau commence 

à tourner automatiquement. Posez alors l'aiguille sur la 

surface du disque en baissant le levier. La lecture commence.  

5. L'interrupteur Auto-stop permet d'arrêter automatiquement (en mettant 

l'interrupteur sur ON) ou non (interrupteur sur OFF) la lecture à la fin du 

contenu du disque en vinyle. Avec l'interrupteur sur OFF, vous pouvez lire 

les disques vinyle de longue durée. 

6. Tournez le bouton du Volume pour régler le niveau de volume souhaité. 

7. Pour arrêter/reprendre la lecture, levez/baissez le bras à l'aide du levier 

prévu à cet effet. 

8. Après l'utilisation, reportez le bras à la position initiale, baissez-le à 

l'aide du levier et bloquez-le avec le crochet de verrouillage. 
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ENREGISTREMENT À PARTIR D'UN DISQUE VINYLE 

Enregistrement sur USB/carte SD 

1. Démarrez la lecture du vinyle puis insérez la clé USB dans le 

logement prévu à cet effet. 

2. Appuyez sur la touche REC ; l'écran affiche l'indication “WAITING” 

pendant 3 secondes, après quoi l'enregistrement démarre. 

3. Appuyez sur la touche “STOP” pour terminer l'enregistrement 

(l'indication “END REC” s'affiche). 

 

N.B. : Si la clé USB et la carte SD sont insérées en même temps dans le logement 

correspondant, vous devez, avant de confirmer l'enregistrement, choisir la 

destination de l'enregistrement avec les flèches et confirmer en appuyant à 

nouveau sur “REC” (voir remarque au paragraphe Enregistrement à partir d'une 

cassette). 
 

N.B. : La compatibilité avec toutes les clés USB et cartes SD du marché ni avec tous 

les lecteurs MP3 à logiciel propriétaire ne peut être garantie. 
 

OPÉRATIONS USB/CARTE SD 

1. Insérez une clé USB/carte SD dans le logement prévu à cet effet et 

sélectionnez la source “USB”/“CARD” (selon le dispositif que vous ayez 

inséré) à l'aide de la touche “MODE”. La lecture démarre automatiquement.  

2. Pour interrompre/redémarrer la reproduction, appuyez sur la touche 

“PLAY/PAUSE”. 

3. Appuyez sur la touche “PREV”/“NEXT” pour retourner à la piste 

précédente/passer à la piste suivante. Pour vous déplacer rapidement en arrière 

ou en avant dans la piste, appuyez sur la même touche de façon prolongée.  

4. Appuyez sur le bouton “+ 10” de la télécommande pour avancer de 10 pistes.  

5. Appuyez sur le bouton “STOP” pour terminer la lecture. 

6. Pour les autres fonctions, voir la section “OPÉRATIONS COMPACT DISC”.  

 

Enregistrement d'une clé USB à une carte SD 

1. Insérez la clé USB et la carte SD dans le logement prévu à cet effet.  

2. À l'aide de la touche “MODE” de l'appareil ou du bouton “USB/SD” sur la 

télécommande, sélectionnez la source “USB”. 

3. Sélectionnez la piste à lire à l'aide des touches “PREV”/“NEXT” et appuyez 

sur “REC”. 

4. L'écran affiche “REC - ONE” (ONE clignote). À l'aide de la touche “NEXT”, 

choisissez d'enregistrer une seule piste (sélectionnez ONE), le dossier entier 

(sélectionnez DIR) ou toutes les pistes (sélectionnez ALL). Appuyez à 

nouveau sur “REC” pour confirmer votre choix et démarrer l'enregistrement.  

5. Appuyez sur la touche “STOP” pour terminer l'enregistrement 

(l'indication “END REC” s'affiche). 
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Enregistrement d'une carte SD à une clé USB 

5. Insérez la clé USB et la carte SD dans le logement prévu à cet effet.  

6. À l'aide de la touche “MODE” de l'appareil ou du bouton “USB/SD” sur la 

télécommande, sélectionnez la source “CARD”. 

7. Sélectionnez la piste à lire à l'aide des touches “PREV”/“NEXT” et appuyez 

sur “REC”. 

8. L'écran affiche “REC - ONE” (ONE clignote). À l'aide de la touche “NEXT”, 

choisissez d'enregistrer une seule piste (sélectionnez ONE), le dossier entier 

(sélectionnez DIR) ou toutes les pistes (sélectionnez ALL). Appuyez à 

nouveau sur “REC” pour confirmer votre choix et démarrer l'enregistrement.  

9. Appuyez sur la touche “STOP” pour terminer l'enregistrement 

(l'indication “END REC” s'affiche). 

 

N.B. : La compatibilité avec toutes les clés USB et cartes SD du marché ni avec 

tous les lecteurs MP3 à logiciel propriétaire ne peut être garantie. 
 

Effacement de pistes sur clé USB/carte SD 

Pour effacer une piste d'une clé USB/carte SD, sélectionnez la piste à l'aide des 

touches “NEXT” et “PREV” et appuyez sur le bouton “DELETE” de la 

télécommande. L'écran affiche “DEL - ONE” (ONE clignote). À l'aide de la touche 

“NEXT”, choisissez d'éliminer une seule piste (sélectionnez ONE), le dossier ent ier 

(sélectionnez DIR) ou toutes les pistes (sélectionnez ALL). Appuyez à nouveau sur 

la touche “DELETE” pour confirmer. 

 

OPÉRATIONS AUX IN 

À l'aide de la touche “MODE” de l'appareil ou du bouton “PHONO/AUX” sur la 

télécommande, sélectionnez la source “TAPE/AUX”. 

Connectez une source audio externe à la prise AUX IN à l'aide d'un câble jack 3,5 

mm (non fourni) et démarrer la reproduction sur l'appareil externe connecté. Régler 

le volume sur le niveau d'écoute souhaité. 
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REMPLACEMENT DE 

L'AIGUILLE 

 
 

L’appareil est muni d'une aiguille montée sur le 

bras du tourne-disque. Pour retirer l'aiguille du 

bras de lecture, tenez fermement le bras et prenez 

avec deux doigts le support en plastique de 

l'aiguille ; amenez doucement vers vous en tirant 

le support rouge de l'aiguille tout en l'éloignant de 

la tête comme le montre la figure. 

 

Pour mettre en place l'aiguille, tenez les côtés du porte-

aiguille en plastique rouge en vous assurant que 

l'aiguille est tournée vers le bas. Poussez doucement le 

porte-aiguille à un angle minimum, en le ramenant vers 

la tête à l'extrémité du bras de lecture jusqu'à ce que 

vous soyez sûr de l'avoir fermement fixé. 

 

AUTO-STANDBY 

Quand le dispositif est allumé, il est possible d'activer le mode de veille en appuyant 

longuement sur la touche “MODE” sur l'appareil ou sur le bouton “POWER” de la 

télécommande. 

Pour rallumer l'appareil, appuyez de façon prolongée sur la touche “MODE” sur 

l'appareil ou appuyez sur le bouton “POWER” de la télécommande. 

L'appareil passe automatiquement en mode de veille après 15 d'inactivité.  

 

N.B. : 

1. Maniez le couvercle du tourne-disque avec délicatesse quand vous l'ouvrez 

ou vous le fermez. 

2. Ne touchez pas l'aiguille avec les doigts, évitez de heurter l'aiguille sur la 

plaque inférieure du tourne-disque ou sur les bords du disque. 

3. Nettoyez fréquemment l'aiguille avec une brosse souple en procédant de 

l'arrière vers l'avant. 

4. Si vous utilisez un liquide de nettoyage de tête, utilisez-le avec parcimonie. 

5. N'utilisez pas de produits chimiques agressifs ou de solvants pour nettoyer le tourne-

disque. 

6. Avant de déplacer le tourne-disque, débranchez toujours le cordon 

d'alimentation de la prise secteur AC et fixez le bras avec son crochet de 

verrouillage. 

TOURNER 

POUSSER 

TOURNER 
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SOIN ET MAINTENANCE 

Pour l'appareil : 

L'appareil ne doit pas être exposé à des gouttes d'eau et aucun objet 

contenant des liquides (verres) ne doit être placé sur le dessus de l'appareil. 

Température ambiante max. : 35°C 

Les produits électroniques de ce type ne doivent pas être soumis à des 

températures élevées ou à l'humidité. Par exemple, cet appareil ne doit pas 

être installé dans une salle de bain ni à proximité d'un poêle ou d'un 

amplificateur. 

S'il arrive qu'un objet tombe à l'intérieur de l'appareil, débranchez le cordon 

d'alimentation et contactez exclusivement un personnel d'assistance qualifié.  
 

Nettoyage de l'appareil : 

Pour l'appareil : 

Afin d'éviter le risque d'incendie ou de décharge électrique, débranchez 

l'appareil de la prise secteur AC lors du nettoyage. 

Les finitions de l'appareil doivent être nettoyées avec un chiffon doux et 

quelques précautions doivent être prises. Soyez prudent lors du nettoyage des 

pièces en plastique. 

Pour le devant de l'appareil, utilisez un chiffon doux légèrement imprégné 

d'eau savonneuse. 
 

Inclinaison : 

N'utilisez pas l'appareil dans une position inclinée. L'appareil a été conçu pour 

fonctionner uniquement en position horizontale. 
 

Condensat : 

Si l'appareil est déplacé d'une ambiance froide à un endroit plus chaud, il 

pourrait se former du condensat à l'intérieur. Quand vous installez l'appareil 

pour la première fois ou que vous le déplacez d'une ambiance froide à un 

endroit plus chaud, attendez 30 minutes environ avant de l'utiliser.  

 

Débranchez l'alimentation électrique si vous n'utilisez pas l'appareil pendant une 

longue période, assurez-vous de débrancher le câble de l'adaptateur DC de la prise 

secteur. 
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CASSETTE 

Deux types de problème peuvent se produire lorsque vous utilisez une cassette  : 

1) Glissement du ruban - lorsque le ruban est détendu 

2) Enchevêtrement du ruban - Lorsque le ruban se lie autour du mécanisme. Pour 

réduire ces problèmes, procédez comme suit : 

Assurez-vous que le ruban n'est pas détendu en 

contrôlant par la petite fenêtre de la cassette (cf. figure 

1). 

Utilisez un crayon ou un stylo à bille pour tourner les 

roues de la cassette et ainsi bien étirer le ruban avant 

d'insérer la cassette dans le compartiment (cf. figure 2). 

Si le ruban est trop tendu pendant l'opération indiquée à la 

figure 2, faites glisser rapidement la courroie d'un côté à 

l'autre et vers l'arrière afin d'éviter tout glissement. 

Utilisez uniquement des cassettes de bonne qualité. 

L'utilisation de cassettes C-120 n'est pas recommandée. 

N'exposez pas la cassette à la lumière solaire directe, à la 

poussière ou à des substances grasses et ne touchez pas la 

surface du ruban avec les doigts. 

 

COMPACT DISC 
 
 

Sortez le disque de son étui en le pressant au 

centre et en le tenant par les bords. 

 

 
 

Nettoyez les empreintes et la poussière avec un chiffon doux. Contrairement aux 

disques vinyle conventionnels, les disques compacts n'ont pas de rainures qui 

collectent la poussière, il est donc nécessaire d'utiliser un chiffon doux pour la retirer. 

Nettoyez par mouvements circulaires du centre vers les côtés. 
 

 
 

Nettoyez périodiquement les disques avec un chiffon doux et sec. N'utilisez pas de 

détergent ni de substance abrasive pour nettoyer les disques. 

N'écrivez pas sur les disques et ne collez pas d'étiquette dessus. 
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SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES 
 

Vitesse du tourne-

disque 

 

Formats CD admis 

 
Formats admis en 

mode USB/SD 

 
Cassettes admises  

 

Consommation 

maximum  

 

Consommation en 

veille 

 

Puissance de sortie 

max. 

33/45/78 tours/minute. Peut reproduire des disques 

de 17,5/25/30cm Formats CD admis 

 
MP3, CD-DA, CD-R, CD-RW-MP3 

 
MP3, WMA (jusqu'à 32GB max.) 

 

 
C60 – C90 (ne pas utiliser de cassette du type C120) 

15W 

<0.5W 

 
 

2 x 3 W RMS 

 

 
 

 
 

 

 

 

 

    

 
Usage en intérieur 

 

 

 

Logo DEEE (déchets d'équipements électriques et électroniques) 
 

 

 
 

Élimination des batteries 
 

 

 
Classe ll,double isolation 

 

 
Modèle : TT 38R CD/TP/USB/SD 
Alimentation :12V 1A 
Consommation :15W 
New Majestic S.p.A. 
Via Rossi Martini, 
41 
26013 Crema (CR) – 
Italy 
www.newmajestic.com 
Made in China 

MODEL:JS018SPS-120100V 
INPUT:100-240V~50-60Hz 0.5A 

OUTPUT: 12.0 V     1.0 A 12.0 

W 

New Majestic S.p.A. 
Via Rossi Martini, 41 
26013 Crema (CR) –
Italy 
www.newmajestic.com 

http://www.newmajestic.com/
http://www.newmajestic.com/
http://www.newmajestic.com/

